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Más lihros, biograffas, comentarios, introducciones y cstudíos 

diversos se han escrito sobre Hawthorne que sobre cualquier otro 

escritor norteamericano. El fue el primero entre los novelistas 

americanos en meditar sobre la interpretaci6n del pasado y del pre-

sente. El manejo de su lenguaje es magistral, y lo impregna con un 

genial y ligero tono y lo salpica ~on toques de agudeza. Su inefa

ble sentido de la exactitud para adaptar lenguaje a pensamiento re

flejan las cualidades de un autor que ocupa un sitio preponderante; 

Gran número de críticos, contemporaneos o posteriores a él dejan a 

un lado los elementos que constituyen el estilo narrativo de Ha~-

thorne y se centran en la alegoría calificando la obra come aleg6-
-

rica. Todos concuerdan en eso, pero la interpretaci6n que dan al 

uso de esta figura ret6rica en Hawthorne varía para cada uno de -

ellos. 

Malcom Cowley, en una de sus ''Notas del Bdi tor" titulada 

"The Solitary Heart" en su libro The· ·rortable Hawtho'rne comenta: 

"En alguna ocasi6n entre 1842 y 1845, -cuando HawthotVne vivía en -

"The Old Manse",- plane6 publicar un volumen de sus cuentos y titu 

larlo: "Alegor!as del Coraz6n". Las histor~as tenian que ser al~ 

g6ricas ya que en aquellos afias ~1 s~ntfa que los eventos del mun

do exterior eran merame~te reflejos o sefiales de eventos reales~!) 

"¿QuS querría Hawthorne decir con la palabra "Coraz6n" que tan re-

petidamente aparece en su obra 7" F) pregunta Cowley. ·El cuestfonamie~ 

to , sin embargo, debería ser más amplio: ¿A qu~ se refería pre e!_ 

samente Hawthorne con "Alegorias'~ "Alegorías del Corazón"? • 

•• 

El término alegoria literalrn,ente significa "otra itectura". El 

diccionario la define como : "Asociaci6n hibrida de una imagen y 



un concepto y que se diferencia de la metáfora en cuanto puede -

aplicarse a toda una obra literaria o figurativa. Este paralcli! 

mo va dirigido tanto a la raz6n como a la imaginaci6n. Arist6te

les le llam6 metáfora continua.De frecuente empleo durante el pe

ríodo Alejandrino y durante lá Edad Media, se lleg6 a crear un r~ 

pertorio tradicional y fijo de tal_ tipo de transposiciones". (3) 

La creaci6n literaria de Hawthrirne difiere en gran medida del 

concepto tradicional de alegoría. Q.D. Leavis señala que la obra 

de Hawthorne no puede compararse con la producción aleg6rica de -

Spenser, Mil ton o Bunyan. "Una justa comparación con La l.e·tra es-

carla ta, no ser!a ·pilgtinl'·s· ·progress sino Ana 'Karénfna, que en te

ma y técnica tienen un asombroso parecido".C4) 

Jólin E. Becker en su libro· La a:leg'oría his·t6rica· ·de Hawthor- -

~(S)explica que después de un prolongado contacto con Hawthorne -

es casi inevitable sugeri~ su categoría de alegórica, pero defini

tivamente no en el sentido ·tradicional. La alegoría es el término 

- que se ·acerca más para designar críticamente la obra de Hawthorne, 

El estudio que Becker hace y que titula "La ~1egoria hist6rica", -

es un esfuerzo para definir a Hawthorne en términos de alegoría, -

así como de la. re'fo.rmul:aci:6n que logra hacer de ella. 

Por otra parte, D.H. Lawrence dentro de su an§lisis de la con 

ciencia Norteamericana, escribe un ensayo sobre L'á le"tra' es·ca:r1ata 

sef'i.alándola co~.o "una maravillosa alegor!a 11
(
6)y la considera como 

una de las mejores dentro de la literatura. Trabajada con "gran -

profundidad y perfecta dualidad"F) La' letra escarlata representa 

"La Caida del Hombre" y la heroína Hester Prynne ~s Eva, y lo "Pri 



mero que elln hace es seducir a Dimmesdale el reverendo, y lo pri

mero que 61 hace es dejarse seducir''.CB) Ella representa el mayor 

triunfo que una mujer puede tener y es el de seducir a un hornbre,

especialmente si es puro. "Oh Hester, eres un demonio. Un hombre 

debe ser "puro" para que lo puedas seducir y caiga11 .C 9) Lawrence -

interpreta esta obra como "La Alegor!a del Pecado" (lO)y a Hester, 

Dinunesdale y Chillingworth como una trinidad diab61ica. En este -
enfoque, la relaci6n Hester, Eva, Demonio, corre paralela, pero --

Pearl y los demás miembros de la comunidad, ¿Qué papel juegan en -

la interpretaci6n que tan brillantemente presenta Lawrence?. 

Yvor Winters es otro de los críticos que opina que la concep

ci6n de La Letri Escatlata es nítidamente aleg6rica. Comparte con 

Lawrence la idea de que es una "Alegoría del Pecado" y reduce el -

problema a términos tan generales como: Hester representa al pee! 

dor arrepentido, Dimmesdale al pecador medio arrepentido y Chilli!![ 

worth al pecador que no se arrepiente. (ll) Hawthorne voltea su ins 

trumento alegorizante heredado de los Puritanos contra ellos, para 

poder así criticarlos negativamente. En Winters encontramos que -

nuevamente los dos niveles de lectura no corresponden. No toma en 

cuenta la constante propia y característica de la Alegoría que per 

mite al lector cambiar el plano de su lectura. Al igual que D. H. 

Lawrence, Winters olvida a Pearl, a Salem y a1 resto.de los Purita 

nos. ¿A qué clase de pecadores pertenecen ellos?. 

Compa~timos con Becker, Lawrence, Winters y todos los otros -

cr!ticos que han dado el calificativo de "Alegórica" a la obra de 

Hawthorne. · En literatura existen muy pocos términos que sean abso 

lutos, pero en qufi consiste su alegoría? ¿Ha habido acaso una con-



fusión en la terminología o es que a través del tiempo y de la -

historia los términos cobrari diferente significado?(lZ) La lectura 

de Hawthorne nos conduce a una confrontaci6n de la ambiguedad de -

la experiencia y la ambivalencia de motivaciones que caracteriza a 

la condición humana. Ello nos remonta a la pregunta inicial ¿Qué 

papel juega el uso de la Alegoria en Hawthorne que tantos críticos 

han tratado de explicar? ¿Es el elemento más importante en su obra? 

¿Qué son las "Alegorias del Corazón"?. 

El lector que se acerca a Hawthorne o a la obra de cualquier 

otro escritor, reconoce de manera intúitiva de quién se trata. -

No se detiene a arializar de manera conciente cufles son los ele--

mentas que capturaron su atención o despertaron su interés. Es -

capaz de distinguir, sin lugar a dudas~a que autor está leyendo. 

El estilo narrativo de un escritor difiere tan distintamente de -

otro corno sus huellas digitales. Tratar de diferenciar el estilo 

específico es una faena bastante difícil. Todo intento de expli

car el proceso creador frase por frase implica cierto grado de -

distorsión. Se pierde la secuencia y parece que los eventos suce 

den uno tras otro cuando en realidad ocurren simultáneamente. --

La intención de este ensayo es revisar algunos de los elenentos que con 

figuran la narrativa de Hawthorne. Analizar la forma en que tra

.baja, .. garantiza en cierta medida llegar a conocer un poco más --

profundamente la naturaleza de su creación, aunque, a cambio de -

ello, se sacrifique un poco el deléite inicial. 



Il 

El scnt i l' ck Ilrwthorne como parte de una Nortcam6rica cont::!m

portinca se puede expresar en !JU vrcocupaci6n por la evoluci6n de -

su pais. A Gl le interesaba sobremanera anal.izar c6mo tuvo lugar 

esta cvoluci6n. Culturalmente hablando, c6mo empcz6 y con qué ma

terial. El quería saber cuales habían sido las opciones a las que 

sus antepasados se habían enfrentado y qué fue lo que sacrificaron 

para crear ese "todo orgánico" tan peculiar -la cultura Norteamer.!_ 

cana. Hawtho~ne ofrece en su obra una forma dramática de análisis 

de una compleja si tuac:l.ón en la que no toma partido por nadie pero 

imaginativamente est~ presente con todos. Cada creaci6n le sirve 

para presentar una faceta de una experiencia total la cual quiere 

comunicar al lector. Combina la ideologia puritana del siglo die

cisiete con el pensamiento romántico del diecinueve creando un te

rritorio ambiguo. ¿Son sus bosques, como en el que Hester se en -

cuentra con Dimmesdale, el de Young Goodman Brown o el de Owen ~ -

Warland, dominio del diablo o del amor hacia la naturaleza? ¿Trae 

consigo la colonizaci6n del yermo Americano, orden, piedad y pro-

greso o pe·cados, miseria y crimen?. La ambigüedad literaria que -

Hawthovne crea está presente en toda su obra y no s61o en La letra 

escarlata, a la que la mayoria de los criticas acuden para buscar 

y ejemplificar el tratamiento aleg6rico que dá Hawthcrne a su crea 

ci6n literaria. 

HawthoDne no permite olvidar que el sentido de la naturaleza 

exterior, el significado de la historia del hombre y del mundo, asi 



como la sociologfa humnna, son un misterio. Frecuentemente su mis 

terio se convierte en un lenie de introspección mediante el cual, 

el lector puede observar el gran misterio del alma; la conciencia 

humana universal y también la suya propia. La obra de ffawthorne,-

al igual que el espejo ahumado de Texcatlipoca refleja lo que el -

observador quiere encontrar en ella. En momentos, la imagen es bo 

rrosa y aparecen una secuencia de formas fantasmagóricas, en otras 

es clara y nítida mostrando los sentimientos más primitivos opues

tos a todo entendimiento. Ya que verdaderamente atractivo para el 

autor era el espejismo, lo que él pretende no es mostrar la reali

dad, sino crear un espejismo donde el lector se pueda reflejar. -

Refiriéndose a un paisaje reflejado en un rio, el propio Hawthorne 

comenta: "¿cuál, después de todo es el original? - los objetos que 

son palpables a nuestros sentidos o la apoteósis bajo el agua?. 

Seguramente éstas son las imágenes más cercanas al alma 11 .C13) "Las 

Alegorías del Corazón" son las palabras que sirvieron a Hawthorne 

para describir lo que sería el subconciente freudiano. Son el lu

gar donde· se da la ambigtledad entre lo que se considera pecamino--

so y lo sagrado. 

Que Nueva Inglaterra haya predispuesto a Hawthorne hacia la -

alegoría no se puede probar, siÍl embargo, se nota ma clara disposici6n. -

Lo que sí puede probarse es que Nueva Inglaterra le suministr6 el 

material perfecto para la creación de su obra. Hombre interesado 

profundamente en la historia de su familia, descubrió precisamente 



en la historia de los Puritanos la fuente m6s rlcn de inspirnciln. 

Hawthornc nace en Salem, Massachusetts en 1804,doscientos a~os 

después de que sus ancestros arribaron al Nuevo Mundo en 1603 jun

to con el Gobernador Winthrop.C14 ) Adquiere de manera directa un -

amplio conocimiento de la conciencia Puritana que recibe como he-

rencia natural. Esta herencia era la de Pilgri~'s Progress, la de 

los sermones dominicales y de la versi6n autorizada de la Biblia -

Inglesa que se leía diariamente en el hogar de los Hawthorney que 

contribuyen a reproducir y marcar dentro de ~1 la ideología de sus 

ancestTos. 

La teologia puritana descansaba principalmente sobre la doc-

trina de la predestinacil'3n y de la ineficacia de las "buenas ac- -

cienes". Separaba drásticamente a los hombres en dos grupos: "los 

elegidos" y "los condenados'', sin tomar en cuenta matices -

m~s sutiles. Esta manera de ver el mundo representa un paso -

ha.cia la experiencia alegorizante. Los puritanes calvinistas - -

creían en una Trinidad con poder absoluto, controlando completa~e~ 

te el destino del hombre. La doctrina de los 11 elegidos" estable

ce que ellos son seleccionados por Dios, negando por eso el valor 

de la evidencia de carácter y conducta como signos de salvaci6n. 

La donducta humana desde "la caída de Adán y Eva" está deter

min.ada de antemano. Había sin embargo, un fuerte sentimiento ha-

cía algunos individuos a quienes se creía destinados a alcanzar el 

cielo y por ello, la evidencia objetiva de quien se iba a salvsr -

sustituy6 a la convicci6n interna, y la conducta del individuo ~j-



quiri6 un valor simbólico, esto es, cualquier pecado era evidencia 

de condena y cualquier pecado representaba todos los pecados. (lSJ 

• 

Si bien es cierto que el pGnsamiento puritano est§. Íntimamente 

ligado a la alegor!a y al simbolismo, a Hawthorne le interesaba.,-

m5s que m~strar co~ claridad ~stas doctrinas, _presentar 

,la intolerancia y fanatismo de sus ancentros. En su obra encentra 

mos una detallada crítica de "la forma de vida puritana". Constru 

ye una película muy elaborada y detallada para most~ar su menospr~ 

cio por una sociedad que puede ser intensamente intolerante con 

aquellos individuos que resbalan y salen fuera del camino de la 

"virtud". La relaci6n de Hawthorne con la conciencia puritana era 

directa, pero como explica Henry James ~1.~) era ''intelectual, no m~ 

ral ni teoi6gica. Jugaba con ella, la usaba como pigmento,la tra

taba objetivamente~ 

Un aspecto importante tambi~n dentro de la sociedad puritana 

fue su formu;, de gobierno -el estado teocrático. En Boston, la - -

Iglesia compartía la autoridad con el Estado en cuanto al gobierno 

de la Colonia. Este procedimiento se basa sobre el orden social -

descrito en el Viejo Testamento. Al igual que en el Antiguo Conve 

nio Bíblico se ofrecía obediencia a los líderes-electos, los cua-

les podrían sustituirse si resultaban indignos. Hawthorne muestra 

su descontento por esta forma de gobierno y crea algunos persona-·

j es mediante los cuales ref~eja su desconfianza. En L~ ·letra escar• 

, Ta:ta Ifawthorne presenta a un D~mme:;dale como uno de los m~<!Jl\bros m~s 

re spetndo5 en la cornunlclad puritana, y al misoo tiempo cono ~ ser débil r S.!:!, 

fridam'ente h~.pócrita. Hawthorne aparece como cr!tico e interpi:-ete 



~-----.------------------------.... --' 

de la historia de la cultura Norteamericana, prcscntá la rclaci6n 

del individuo con la sociedad y ln forma en que la sociedad ca- -

racterfsticamentc Norteamericana se dcsarro116, creando una tradi-

ci6n muy propia. 

A RTincipios del siglo diecinueve, cuando la feroz democracia 

de los estados fiel norte hace valer sus derechos sobre el control 

de la Iglesia, sacudiéndose el yugo de la ortodoxia, lo que se da 

anicamente es una transferencia de la carga de un hombro al otro. 

La tiranía de la conciencia interior siguió siendo la misma como -

cuando la. Iglesia era la autor~dad. Sin embargo, el cambio de au

toridad resultó importante en cuando menos un aspecto, y es que 

trajo consigo la transici6n de la conciencia a la imaginación. 

Aquí es donde yace el origen del arte de Hawthorne. La terrible -

voz de la vieja fé resuena reverberante en sus historias sobre la 

vida en Nueva Inglaterra, dándoles una profundidad conciente. La 

disolución de los mandamientos de una conciencia sectaria en las -

formas de un sutil simbolismo eleva la obra de Hawthorne del rango 

de importancia provincial a la esfera del arte universal. 

lII 
Hawthorne. tení~·lo que se llama una conciencia histórica. 

Siendo ésta la arena favorita para su especulación, no le interesa 

ba la historia como tal. Lo que pretendfa era transmitir un fen6-

meno histórico a condiciones existenciales elementales. En su 

creaci6n artística se encuentran dos centros históricos. Uno, el 

de la primera generación de puritanos en Nueva Inglaterra. y el - -

otro es el círculo de intelectuales románticos contemporáneos a -

él como Emerson, Thoreau o Mclville. Su problemfi.tica radica en re 



relacionar al escritor de principios del siglo diecinueve con la -

Norteamcrica pre-rcvoluciortnria. El recurso dcsurrollado para -

ligar estos dos polos, es el Romance,C 17 lcreando asf una convcn-

ci6n literaria de la cual surgen por una parte Henry' James, y por 

la otra Melville. 

Hawthorne incorpora en sus romances algunas de las ideas ca

racterísticas del Romanticismo como son las aventuras, personajes 

her6icos, ambientes poco comunes, eventos misteriosos, así como es 

cenas e ideas distantes. Pero Hawthorne hace más que escribir no

velas remotas en cuanto a l~gar, tiempo o espacio. El afiade lo que 

podríamos llamar una "dimensión adicional" en la que indaga sobre 

ternas que revelan la "naturaleza del alm.~'': humana", buscando siem

pre dramatizar la condicicSn humana. El Romance, Hawthorne insis-

tía, es radicalmente diferente de la Novela, "ya que concierne a -

lo posible, a lo probable, al curso común de la experiencia. 

10 

No es una "irnitaci6n de la naturaleza", sino una exposición de la 

verdad del alma humana". (lB) Su búsqueda es la de un autor interesa 

do en un "territorio neutral" similar al mundo real pero alejado de 

éste y revestido de rareza e intensidad. Genera una oposici6n entre 

el mundo de ios hechos y el de la irnaginaci6n, siendo su escenario 

el de los sueños y las pesadillas, la fantasía y el ensuefio. Bajo 

estas condiciones, todos los objetos ordinarios sufr!an un cambio 

considerable. Vistos bajo la penumbra de Hawthorne, parece como -

si perdieran su substancia real y se revistieran de lejan~a y ra

reza, susceptibles a combinaciones inesperadas. La visi6n de Haw

thorne, como la de Oberon en "The Devil in Manuscript", ·es la del 

romancero, no la del novelista. Sentia que c0mo autor re era nece 

j 



sario explicar a sus lectores la naturaleza del Romance, e invaria 

blemcntc los acompnfia con prefacios en los que explica las condicio 

ncs en lns cuales se permitía que lo ordinario y lci fantástico se en

tremezclen. Con el siguiente pfirrafo encontramos un 'ejemplo de la 

metáfora te6rica que elabora para la creaci6n de sus ficciones don 

de introduce su "territorio neutral". 

''Thus, Therefore, the floor .of our famil:lar room 

has become a neutral territory, somewhere between 
1 

the real world and fairyland, where the Actual --

and the Im~ginary may meet, and each imbue itself 

1 w~th the natvre of the·other. Ghosts might enter 

here, without affrighting us. It would be much -

in keeping with the scene to excite surprise,were 

we to look about us and discover a form , beloved, 

but gone hence, now sitting quietly in a - -

streak of this magic moonshine, with an aspect -~ 

t·hat would make us doubt whether i t had returned 

from afar, or had never once stirred from our fire-

place". 

"The Custom House" (Introductory to The Scarla.t Letter) 

El mundo real en 11 The Custorn House 11 lo describe durante el día 

corno el cuarto familiar, doméstico con una individualidad dls-

tintiva. Ese es el mundo de lo real, de' lo existente. El mismo -

cuarto, visto de noche, bajo la contrastante luz de una luna blan

ca y fría con el tibio calor del carb6n, provoca lo que Hawthorne 
(1 9) . 

llama "una atm6sfer:-i dP. extrafio encanto". Esto es el mundo de 
lo '"imaginario", habitado por visitan tes •'ilusorios'' 



No es nuevo el uso de un "úmbi to ncut rnl". Tan to \\'al ter Scot t 

como Fenimoro Cooper habian · np 1 icndo es ta idea: IH "borclcr coun-

try" de Scott sefiala la trágica inadccuaci.6n de las viejas virtudes 

"her6icas" a medida que la civllizaci6n va haciéndose más pr6spcra' 

segura y ordenada. "La Frontera" de Cooper constituye los.límites 

entre el mundo "salvaje" y el mundo "civillzado" y atrapa e•n ella 

algo del espiritu de la expansi6n americana y del individuo en rcl~ 

ci6n a la naturaleza. El !imb i to neutral de Hawtho1:ne reemplaza -

la idea del cruzado de Irving, con sus habitantes nativos y preexi~ 

tentes que son al mismo tiempo históricos y legendarios. Ese ámbi-

to en Hawthorne se convierte en una región nebulosa, difícil de po-

blar pero que le proporciona la estrategia para reflexionar sobre -

la creaci6n de ficciones. Al igual que Scott, Hawthorne distingue 

entre hechos y ficci6n , entre realidad e imaginaci6n. El Romance 

es el medio que les sirve para crear un ambiente, El elemento folkló 

rico es notablemente más serio en Hawthornc que en Scott, pero Haw

thorne toma prestado del escritor escocés "el personaje desconoci

do" que ayuda a complicar la trama. Conforme la historia avanza é~ 

te se devela, pero por un ~apso, el misterio de su identidad ayuda 

a crear suspenso. Chillingworth en· ·L·a: ·1e·tr·a e·sca·r).0ta es el pers~ 

naj e mistei:ioso, asi como Cli:f:ford en "La casa de 1.os siete f ej a 

dos". De Scott toma ·tambi~n el uso de "La caricatura de perso

najes secundarios'' . como MistTess Hibbins y su atuendo .. -

tan elaborado, con prop5sitos humor!sticos para crear un efecto· -

absurdo. Otro recurso que toma ~e Scott es el uso de escenas tra

bajadas con gran detalle, pero Hawthorne tiene un propósito cspec! 

fico en su obra. Su objetivo es moralizar. Ensefinr una 1ecci6n, 

transmitir una moraleja. W. C. Brownell descrlbe como ''prodigiosa" 

la facultad de HawthDrne paTa descubrir morRlejas.CZO) En su pref! 

cio a 1!._'ca.'sa de· los siete te j túlo~ sefiala el autor n orteamcricano 



su objetivo claramente, sin dar oportunidad al lector de buscar el 

mensaje: 

"Many writcrs lay very grcat stress upon somc 

definite moral purpose, nt which they profess 

to aim their works. Not to be dcficicnt, in 

this particular, the Author has provided him

self with a moral; -the truth, namely, that -

the wrong doing of one generation lives into 

the succesive ones, and, divesting itself to 

every temporary advantage, becomes a pure and 

uncontrollable mischief¡ -and he would feel-

it a singular gratification, if this Romance 

might effectually convince mankind (or indeed, 

anyone man) of the f olly of tumbling down an 

avalanche of ill-gotten gold, or real estate 

on the heads of an unfortunate posterity, there 

by to maim and crush them, until the accum!:!_ 

lated mass shall be scattered abroad in its -

original atoms". 

11PrefaciQ "ª L'a ca·sa de 'los siete· t eJados 
~ 

La actitud moralizante del autor es quizá reflejo 'de una 

constante preocupaci6n puritana. "El no encontraba los sermones -

en las piedras. El contaba ya con los sermones y su labor era 

encontrar las piedras adecuadas a ellos". (21) 

Sus prefacios a los romances no son Gnicamente explicaciones 

del tipo de ficci6n que escribe, son tarnbiG~ intentos de estable--



( 

( cer una comunicación con el mundo y presentarse como una persona 

"real". Hawthornc estaba convencido que sus compatriotas descon

fiaban de la ficci6n,con!;iclcn~~1dola dafiina. Sentía que para bo--

l 
l 

rrar esta imprcsi6n, Gl debía retratarse como narrador. Emerson 

lo acusa de "invitar a los lectores a lnv·adir su estudio, devel:an 

do el proceso de creoci6n ante sus propios ojos. Como si Sl pas--

telero dijera a sus clientes: ny bien señores, ahora vamos a ha-

cer un pastel''.CZZ) Huwthorne, con frecuencia reune el material -

de un cuent6 y prescribe su receta ante la mirada misma del lec-

tor. La naturaleza de su arte e~ tal que tiene que pagar el pre~ 

cio y sacrificar la ilusi6n de la realidad. Deberá forzosamente 

malgastar gran parte <le su encrg~a creadora experimentando en bu~ 

ca de "efectos" determinados, esforzándose por amalgamar lo anti-

guo con lo moderno, lo c~traftp con lo familiar; El precio es al-

to, pero trae consigo la relaci6n más cercana entre autor y pfibli 

co. Es interesante hacer notar que aunque crea lazos estrechos -

con sus lectores, no quiero que ellos se sumerjan en la realidad . 
de la ficci6n. El lector no debo dejar~~ absorber por la histo-

ria. Debe permanecer a un la4o, listo para recibir el comentario 

interpretativo de un~autor que prefiere quedarse entre bambalinas 

y meditar. 

"Thus it is that ideas, which grow up within the 

imagination and appear so lovely to it and of ~ 

value heyond whatevcr men call valuable, are ex 

posecl to be sh;:ittercd nnd annihilatod by cont.act 



with thc practical. ·1t is requisitc for the - -

ideal artist to posscss a force of charactcr that 

secms hardly compatible with its delicacy; he --
must kecp his f aith in himsclf while the incrcdu 

lous world assails him with its utter disbelief; 

he must stand up against mankind and be his own 

sole disciple, both as respects his genius and -

the objects to which it is directed". 

"The Artist of the Beautiful" 

Hawthorne no da oportunidad a su lector de establecer canee-

ciones o sacar conclusiones. El lo hace todo ton gran elegancia 

y perfecta agudeza. Generalmente emplea un narrador que es con-

ciente de· sil papel y que está asociado muy de cerca tanto con el au 

tor como con el lector, pero que mantiene su distancia de los per 

sonajes más importantes, Sus narradores son más que nada observa 

dores y rar~mente tienen la capacidad de actuar como participan-

tes activos en los eventos que relatan. El narrador de "The Hall 
. .. 

of Fantasy" parecerfa desear "que la vida entera pud~era transcu-

rrir en esa atmBsfera visionar~a donde el mundo real, con sus ás

peros contornos, nunca me rozar§n de cerca, y s61o pud~era entre

vErseles a travEs de ventanales pintados''. fero posee el juicio 
' 

suficiente de no sucumbir ante esa seductora tentaci6n, que s6lo 

le ofrece una imagen parcial de la existencia. "Para quienes mal 

gastan sus dias en la Sala de la Fantasía -expresa- la tierra s6-

lida toca a su fin". El nnrradOr ama la tierra; le es imposible 



concebir una forma de existencia en la que puedan dcsapnrccer sus 

ansias de terrestre solidez.· Finalmente decide visitar oca~~tonal 

mente la sala "con el fin de espiritualizar la crudeza de 111 vida 

real, y prefigurar ese estado en que la idea imbuirfi to<l~s lns co 

sas". 

IV 

En Hawthonne encontramos reflejada una actitud completa hacia 

el lenguaje. Es tipico en él el uso de frases muy largns (frecue~ 

temente constituyen un párrafo completo), perfectamente pulidas y 

donde 1~ ludidez y elegancia ~e encuentran combinadas con vigor: 
"The founders of a new colony, whatcver Utopia 

of human virtue and happiness they ·might 

originally project, have invariably recognized -

it among their earliest practical necessities . 
to a~lot a portian of the virgin soil" as a --

cenete;ry , and another portian as the site of a 

prison". 

La letra escarlU~ 

Hay en estas palabras tal simetría y balance y tal .. ... ,., .. 

ajuste del ritmo, que una sola palabra no queda fuera de lugar. -

El contraste visual y emotivo sirve para despertar el interés del 

lector. Este párrafo, al ~gual que el resto efe su· obra: es mera

mente pict6rico y al mismo tiempo completamente estfitico. A pe-

sar de ser el pasaje con el que inicia el relato, con él no cmpi~ 

za la acci6n, sino un proceso de reflexiones y meditaciones. 

El lenguaje de Hawthorne es agudo y cducaclo,se dirige a un -

lector tambiSn educado, Nos recuerda a los poetas neo-clfisjcos -

lf" 



que uc~cribían el lenguujc como "la vestimenta <.le.· 1 pensnmicnto". 

llawthornc muestra una clara percepción del valor dr·. la simpUci

clad, Al rcfcrir~;c, por ejemplo, n Jos ministro!; 1·d11catlos que -- -

pueden exprc~;ar "el lenguaje clcJ corazón" y tran~;uil Ur "las rnf.ís 

clevndn~ verdaclc~; a travé~; de los más humildes medio~; ele formas 

y palabras familiares". (Z 3)A pesar de que parece a11reciar la se!!_ 

cillez, a menudo parece tnmbién apartarse de lo coloquial, como 

cuando "small" se convierte en "diminutivc", "l'.Ood" se rcvi s 

te de "bcneficent" y "loud" do "obstrcpcrous". Cuando en el 

ambiente de "Ethan Brand", un "great, old dog'' es ya "grave and 

venerable quadruped'', el lector siente el gusto d~l autor por la -

elevada dignidad que el siglo dieciocho le atribuf a a todo arte 

"serio". 

Comparada con la de Thoreau, la dicci6n de Hawthorne parece -

arcfiica. A pesar de su constante putr6n de colores suaves, su 

forma de describir la naturaleza es artificial. lince recordar 

la observación de Yeats en cuanto a que el lenguaje ha sido el 

instrumento de controversia. Detrás de la formalidad de Hawthorne 

se traslucen varias generaciones en donde la ret6rica servia para 

asuntos pfiblicos, para sermones y deliberaciones políticas y oca

sionalmente para la literatura. Hawthorne refleja un gusto por -

algunos aspectos de la €poca previa a la suya, por los Augustos -

que gradualmente estimularon la ilustración en Nueva Inglaterra, a 

la que Emerson y Thoreau descartaron por ser superficial al alma. 

Encontramos, empero, que Hawthornc incurre en una de~ilidad, y es 

que al tratar de hacer su lenguaje consistente con el personaje y 

la situaci6n del narrador, sus héroes, cuando hablan, lo hacen esen 

cialmente como el mismo Hawthornc, sin diferencias de edad, educa-

ción o clase social, resultando casi imposible diferenciarlos por 

su manera de hablar. 

llawthornc, por otra parte, era amante de crear paralelos y ce!!_ 

trastes, comb~nrindo lo nntural con lo espiritual, lo real con 
~: - :.'· 



lo id'ca·l, el mi to del pn.s1tdo ctm ln real:l.dncl del presente. En ~l 

se du un con.traste no sólo de imágenes sino también de palabras, -
como· en las líncv~; del prlrncr pá1Tafo do _!,a_ l.ctrn e .. sc.~!).:..<:it~-l. (arri_ 

ha c~t'n<lo)',: e:n do1Hlc "ln vJ.rtud Jmrnann." y ''ln. feli,cidnd" se oponen 

n "cementerio" y 11 prisi6n". Los sucfios utópicos consisten en la -

virtud y la fcli,cl<lad, pero la comun:l.clacl clcbc enfrentarse a la re! 

lidad del crimen y de la muerte. Lo primero que el hombre siembra 
' 

como marca de sí mlsmo en "la tier::ca vi:rgen", en el "nuevo mundo" 

son "la pr:i,s:lón y el cemen.ter:J,o". Esta dualidad formulada en el 

lenguaje toma con frecuencJ.a la forma de paradoja e ironía, prese~ 

te en su manejo del lenguaje y en toda su forma de ver el mundo. -

Hawtho~ne creta que podría obtener el efecto completo de la ironía 

premeditando la expresión irG1~lca, como cuando en. "Rappaccini 's -

Daughter", al ireferi.rse a Beatri,ce, la hermosa dama envenenada.,, la 

doscr:tbe como: 

11The beautif:ul poj,sm~ed maid looked retlundant 

with life, health and energy and the 

perfumed breath of the luxur:lant plant -

from which the poison derivcd was to her 

the breath of life", 

. ' 

Hawthovne parte de la suposición de que las cosas pueden no ser 

lo que aparentan. Frecuentemente busca bajo lj supe~ficie de las 

cqsas para encontrar el sentido detrrts de las.misc~ras. El efec~ 

to ir6nico es inherente a su lenguaje,· a ~~. fo.~ma de mólde.ar las 

frases y se refleja tarnbien en las situaci~nes que pr~sent~ y;~~ 

su punto de vista sobre el cnrícter y el destino del hombre. De

talles ir6nicos aparec~n a menudo en sus cuentos y romances, como 

en La casa de los ·siet~ tcj~~C?..~ .• e uan<lo Clifford y Hepzibah salen 

huyendo de su casa, dejando nhí, ·sobre la silla, el cadáv'er del -·

Juez Pyncheon, el conductor del tren les expresa que no hay sitio 

.... '· 



en el mundo mlis feliz que el propio hogar. Compartlmos con Henry 

James la impresión que tiene a este respecto: "Hnwthornc es 1r6-

nico cn·un grado considerable -esto es parte de su encanto; pero no 

es amargo ni cinico- él es lo que yo podrfe llamar trfigico 11 ~ 24 ) -

La ironia constituye una de las huellas distintivas de la croaci6n 

literaria de Hawthorne y se localiza en el corazcSn mismo de 1su li

teratura imaginativa. La ironía surge del contraste entre palabras 

frases,. detalles o eventos y le suministra un medio para hacer notar 

las divergencias que 61 siempre encontr6 entre lo real y lo apare~ 

te, entre la fantasfa y la Tealidad, entre el pasado y el presente. 

Como corresponde a un pionero, Hawthorne intuitivamente se -

mantiene cerca de las fuentes de la literatura y descubre en ellas 

las diferentes posibilidades que le ofrecen para alcanzar sus p.ro

p6sitos. Estudia y asimila el mito, la representación dramática -

alegórica, la flbula, la parábola y los diferentes tipos de drama. 
. . . 

Su escenario es la plataforma del drama antiguo y su montaje es de 

tipo tradicional como los que ofrecen un árbol, un arco, una calle, 

una plaza pfiblica, el claro de un bosque, el atrio de una iglesia, 

una fuente o un pozo. 

V 

En la creaci6n literaria de Hawthorne existe una ausencia de 

tramas convencionales. Su talento es descriptivo y especulativo -

y sus obras casi no revelan incidentes que sirvan para crear sus-

penso. Los eventos que presenta no comparten una relación propia 

de la que se da en una trama de acci6n, y sus episodio~ al ser bas 

tante cstftticos, difieren de lo que tradicionalmente se considera 

ln historia o novela de aventuras. El enfoque de Hawthorne es mfis 

bien teatral, en donde se puede observar la acci6n como si estuvie 

, 9 



ra centrada en un escenario y donde el lector se convierte en un -

espectador y mantiene su mirada fija en un punto en el que se desa 

rrollan los diálogos y la acci.0n. Este es el caso de Hes ter en 
-

J.a. 1.ctrra escarlata. En el patíbulo ~l.:l.n es el centro de 

atcnci6n ele todas las miradas: de lns mujeres que la crftican en 

medio de la multitud; clel ext'l.'ai1o (Chilllngworth) que la observa -

con curiosidad; del Gobernador Be11ingham y de los reverendos Wil

son y Dinun,csdale que la. ven fijamente, al igual que el propio lec-

tor. 

Asl como en el teatro, en la obra de este autor la entrada -

drarnlitica de los personajes cobra gran importancia. El primer ca

pi:tulo de la obra arriba citada, por ejemplo, •refleja una prepara-
. . 

ci6n para la aparici6n de la protagonista en el segundo capitulo. 

Los primeros plirrafos de ambos capítulos se yuxtaponen provocando 

gran impact,o d'l·amático y visual 1 

CAl'lTULO ¡ 
THE PRlSON DOOR 

"A throng of bearded men, i.n sad-colored garments 

and gray, steeple"crowned hats, intermixed with 

women, sorne wearing hoods, and others bareheaded, 

was assemblcd in front of a wooden edifice the -

door of which was heavily timbcred with oak, and 

studded with iron spikes". 

20 



CAPITULO II 

TH11 MARKET ~ PLAC:E 

''The grí1ss-plot bc:fore thc jaiJ., in Prison Lane, 

on a certnin summcr morning, not loss tlrnn two -

centurics ago, was accupiotl by a pretty largo -

number of tho inhabitants of Boston: all with -

thcir eyes intently fastencd on the iron-clamped 

oaken door. Amongst any othcr population, or at 

a later period in the history of New England, 

the grim rigidity that petrif ied the bcarded - -

physiognomies of these good people would have 

augured some awful business in hand ...... " 

La obra· dy Hawthorne adquiere fuerza y simetría con un simple 

principio estructural. Debido a su significado tem&tico, 61 des

taca ciertas escenas como la del patibulo en La letra escarlata, y 

la presenta al principio, parte central y al' final de la obra. Cada 

una. de estas t;iscenas trae consigo un momento de tensión moral, emo 

cional y sicolóftica. Cada una de ellas centra su atenci6n dram6ti 

camente sobre la letra escarlata al mismo tiempo que da oportuni-

dad al lector-espectador de observar a cada personaje, sfrnbolo o -

idea desde fingulos diver~os, El poder csc6nico del escritor se re 

fuerza por lo que podr1amos llmnar "efectos atmosféric.os". Se caneen 

tra sobre objetos comunes pero que debido a su m6todo descriptivo 

cobran gran peso simb6lico. A p~sar do no ser un pintor, una de -

las caractcr~sticas mfis sobrcsnl~entcs d~ su tEcnica es el manejo 

d~ la luz, la cual utiliza para suavizar o resaltar las escenas. -

Jiawtho1me contrasta la luminos~dad y las son\bras y crea un. claros-
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curo diriglcn<lo invari.al>lcmentc su íltcnc:ili11 a lo:J ro:;tro!? ele ).os 

personajes mfis ar,obiado!; por su~; propio~; 11(_'.nsamicntos. Generalmcn-

te visualiza sus escenas nl airc l:ihrc e¡¡ touos gdse~; y de un roj_i 

zo púlido, contra las que proyecta sírnl:,1los de colores t<rn intensos 

como el rojo brillante y el moruclo fue•··¡·( de~ las flores que adornan 

la fuente del jardín de los Rnppnc:cini y que escon(1cn entre su be- -

llcza un mortífero veneno, ContrastanJo t~c:bien con el oscuro bos-

que nocturno, <loncle se produce la agoní:i final de Etlrnn Brand, es- -

tán los ocasionales reflejos de la luna y los rayos de luz provc- -

nientes del horno de cnl que ruge en la no:...JiC. Las imágenes visua-

les se caracterizan por el juego ele colore~:; que servirán al autor -

para intensificar el efecto deseado. Frecuentemente Gstas im(genes 

son también auditivas como en el ejemplo anterior, donde el ruido -

del horno de cal rompe el silencio del bo:;;que. 

El simbolismo se define como "la representacj,ón de una realidad 

en un nivel de referencia por una realidud correspondiente a otro n! 

vel. Como recurso literario puede aplicnrse a cuatro niveles de ex-
. (2 5) 

presi6n: a) Animismo; b) Metáfora; e) Símil; d)Ima.gen concreta" 

Los escenarios y paisajes descriptivos del autor no muestran una re

producci6n de lo ya existehte, sino traen a la luz algo mfis. - - -

Hawthorne está a la búsqueda de irnligencs que se puedan colocar en -

una correspondencia pic:t6rica con los hechos cspirltuales que le -

preocupan. Sus figuras se perfilan y nctOan como sombras, represen

tantes de ideas más que de seres humanos reales, pcrd:lcndo precisión 

y color en el bosquejo y convirti6n<lose en meros tipos. A veces se 

encuentra una tendencia por subor<linar el l'crsonaje al tema, raz6n 

por la cual Borr,cs en Otras ingu:i.s ~c~:on~~- lo critica por concebir primero 

una situnci6n o serie de sit11acfones y dcspuGs clnhc.inn- la gente quo su plru1 re -

.. 



q u i e re . ( 2 (i ) Si bien es c i e r t o que su s p e r son a j es m ti. s memo r a b l. e s 

son profundamente sirnh6li.cos, no todos son "pla11os" o apnr<.:ntcrncn-

te aleg6ricos. Algunns de sus figuras r.cntralcs representan cstu-

dios de los afectos de distintos tipos ele pecados o enajenn.ciones, 

sin embargo, a cada uno de ellos lo describe en t6~minos de una si 

colegia personal convincente que da profundidad a sus retratos. 

T. S. Eliot elogió a lla,'lthorne por ser el. único escritor norteame 

ricano anterior a Henry James, en el cual sus personajes están con 

cientes unos de otros.lZ 7 ) Por otra parte, no se debe olvidar que 

algunas otras de sus figuras sf existen únicamente en un mundo de 

abstracci6n, como Pearl ql;le era, "carne y sangre y no completamente 

una ilusión" y que Hawthorne describe como "una bella e inmortal -

flor que brotó de la esfera lujuriosa de las pasiones naturales". 

En Hawthon1e, el sÍJllbolo da textura a su obra y constituye el núéleo de. 

la misma. La actitud y métoao s:imb6lico están presentes no sólo en los -

personajes, sino también en las tramas, palabras y objetas, de los cuales se 

distinguen las fuentes, los espejos fluídos y los reflejos de luz. El moti 

vo por el cual se convirtieron en sus símbolos favoritos, lo elabora Hal'!

thorne en la descripción en "The Old Manse" de sus e.xcursiones con Ellery -

Channing: 

"I have never elsewhere had such an opportunity 

to observe how much more beautiful reflection -

is than when we call reality. The sky, and the 

cJ.ustering foliage on either hand, and the -

eff~ct of sunlight as it fotu1d its way through -

thc shade .... ' ..... all thesc secmed unsurpassably 

beaut:iful .•.. , .• ,.,.. • • I am hnlf convinced -· 

.. 



\' 
that thc reflcction is indccd the renlity -

thc real th.ing wh:J.ch. Nature :l.111pcrfcctly imag-es 

to our gros ser sonsc. At all cvcnts, thc - -

discmbo<liecl sha<low is ne are st to thc soul "(2 8) . -
Descendiente de los románticos, Hawthornc refleja con estas fra 

ses sus sentimientos cercanos a poetas como Shellcy. Como este, 

quiere encontrar los valores fundamentales de las cosas. 

Las ;(mm.tes 1~ sirven al autor co)1lo herramienta para roinper -

las restricciones de un momento dado, proyectando a traves de su -

bulliciosa vida alusiones del pasado y del presente. El Pozo de -

Maule, en el j ardin de los Pynchon en La ca·sa de· To·s s,ic te t e'j ados, 

refleja una continua ~parici6n de figuras curiosas, que desaparecen 

demasiado repentinamente para poderlas describir pero que cada ob

servador interpreta de manera distinta, Para la mente descompues

ta de CliffoTd, los reflejos en este espejo de agua parecen figu-

ras fantasmag6ricas que lo observan y gritan en agonía. Pheobe, -

su sobrina, no las ve, sino observa dnicamente algunos guijarros -

'dispersos por la fuerza del agua. El-daguerrotip~sta, descendien-

te de los Maule y conocedor de la maldici6n de la casa, cree firm~ 

mente que el agua ·estl\ encantada. Al f:lnal del libro, cuando to- -
' 

dos han abandonado l.a. casa .·e:;J:. n~r-rador describe el Pozo de Maule: ... -. . 
1'though. left ~n solitude, wa.s thwowing a succession of kaleidosco

pic pictures, in which a gif.t~d eye might have seen foreshadowed -

the coming f ortune s !' 

Hawthorne compartín con Emorson y con otros platonistas, la -

creencia que l.a imagin.aci6n in di vidual, como los reflejos en el - -

agua, son parte de ln Mente D:lvina, y la imaginaci6n, al emerger -
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con ln memoria ünlvcrsal,puc<lc realizar su func16n y proyectar el 

pasado hnc1n el futuro. 

Hawthornc usn más cspc9os para prop6sitos litcrnrios que cunl 

quier otro escritor norteamericano. Los diferentes espejos dan a 

la obra varios niveles de signi;Eicado. La memoria, incluso, es para 

61 un espejo y su hfibito de simbolizar extiende esta rnetfifora en -

formas diversas convirti6ndola frecuentemente en un cristal para -

la introspccci6n. En 11 Thc· Custotn: House 11 Hawthorne recuerda sus te

midos dfas . en la Aduana de Sn,l~Jl\ y dice: "My imagina tion was a 

tarnished mirror". The "fire" produces a "reflected gleam from --

the polish of the furniture". "Glancing at the looking glass, we 

behold lZ~ ·the smoulder1ni g1ow of the half extinguished anthra 

cite, the whi te moonbeams on the ;floor (30) wi th one remove 

furthe1· from the actual, and nearer to the imagination". 

En Ln letra esca~i~ta, los espejos y reflejos aparecen desde 

el capitulo II en donde Hester, parada sobre el patibulo recuerda 

"her own face .C~ .1~ ....• illumina ting all the interior of the dusky 

mirror in which she had been wont to gaze at it" hasta el capitulo 

XXI donde Hawthorne sefi.ala que los festejos de Nueva Inglaterra 

son: "a-· dim reflection of a rem.embered splendor''. (32 ) 

El empleo que hace Hawthorne de sus símbolos es como el 

''le~ tmoti v" de Wagner, que recuerda que en última ins tnncia, al ana 

lizar la obra en conjunto, se encuentra la repetición Y la belleza 

del simbolismo que encierra cada una de sus partes. Este simbolis

mo da a·los objetos nuevas dimensiones y nueva hermosura. Al con

tacto con alguno de ellos, el pensamiento se extiende hasta, abar-

car todo el libro y luego vuelve a concentrarse en determinado ob-



jeto. El espíritu ele Zenob in está en su flor; el castlgo de Hes ter, 

en su letra, la inocencia de lli lela en sus palomas. Es ill1portnnt e 

señalar, empero, que al establecer la rc1aci6n entre ln idea y el 

11ccl10, el lector participa en la labor del autor, 

Por la honda significaci6n moral que esconden sus cuentos y ro-

manees, los personajes de Hawthorne no son meras figuras de una tra

ma sino que constituyen reflejos de otros pcrso~ujes o anuncios de -

otros símbolos en la expresi6n total de lo que se considera el C!itU•• 

dio moral que Hawthorne realiza del hombre. En fi1tima instancia, ol 

estudio que se haga de la obra de esto autor, debe ser en su conjun

to ya que en su creaci6n literaria, los temas se repiten, pero el ·

lector goza del placer de encontrar viejos amigos que comunican nue~ 

va frescura. El espíritu de Wakefield se reconoce en el cardcter ~ 

de Ethan Brand, la identificaci6n de Pheobe con Hilda, haciendo todo 

esto un solo estudio de la vida humana. 

Si: bien Hawthorne veía al mundo en términos de símbolos y su -

ficción es una forma de emitir juicios y opiniones, él crea sus te-

mas, escenarios y personajes para satisfacer las necesidades de un -

diseño simb61ico más grande y complejo que constltuyc un todo orr.á--
. . . 

n:lco que abarca su obra. completa, Ha.wthorne, sin embargo, ut i ll za - -

los términos "aleg6rico" y "simb61ico" indistintamente y llega a -~ 

calificar algunas de sus historias más simb6licas como aleg6ricas. 

"The Ministcff' s· Bla'ck Vcil"o"Young Go'oclm·an· Br'own"ilustran la mane -

ra tan característica en la que el autor apoya sus cuentos en la - -



sugcstivjdacl del :.imholismo rniís que en la certeza de ln aJegorfé.1 

pero que él mismo <lc:fi11e como "blastcd Hl1cgorics''. (3:s) A menudo, 

las cxpcr.i.eucias ({lW prcse11té1 vl.c:ne:n lllül(~C:é.il.1a:-, en 

tnngihle bruma ele un sucfio que ri1cd:ia entre lns pretcns iones di.spE!_ 

res de 10 vi.da y la "otrn lc~cturn" propia de ln alegoría. En ton-

ces, los eventos se pierden en el ensueño y se diluyen en la -

ambigiieclacl. Este efecto se con~;iguc en gran medida por el uso --

frecuente del símil, destacando en sus cuentos el gusto especial 

por utilizar: "lil~c'', "as", "secmed" y "such as", que repite 

constantemente. 

"I havc been reading an old classic 

author lately, said he, and met -

with a story that strangely - - -

interested me. Possibly you may 

rernember it. lt is of an Indian -

prince, who sent a beautiful woman 

as a present to Alexandcr the Great, 

She was as lovely as the dawn and -

gorgcous as thc sunset: .•. " 

''Rappaccinni. 's Daughter". 

El efecto de este artificio, que compara expresamente un obje 
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to con otro, sirve parn hacer resaltar de manera v:lva y eficaz uno 

de los dos. 

El uso del símil reduce el, e:f;ecto alegód.co aun en J.a~:; histo-

rias tradicionalmente consideradas como u1cg6rica~ 
' 

I 
co11w :i.<t para-

bola de ''Youl\g Goodmn'rl ·Brown'; en la que un j ovt;n concicn ·;:e de su - ... 

propia culpa sale ele su aldea y deja ah:L a su esposa Fal t:h. Em- -

prende un vi aj e con propósitos muy misteriosos ha.sta que f;.nalmcn-

te se encuentra en una vasta confraternidad de condenados, ~ntro -

los cuales se encuentra su propia Fa:lth. El m1~toclo dcsc-d.ptivo -

c~ea gran intensidad emociona~ en donde los detnllqs provocan un 

ambiente de oscuridad y corrupci.ón moral y donde a!.> í clw:o el anc i~ 

no que lo ha acompafiado en su jornada es el 1:~f.lcjo del inconc:lcn-

te de l3rown, el oscuro bosqu~ es el medio para sirnbolizar 

la perplejidad moral y mental del personaje. Por otra part~, el· -

m6todo de caracterización del autor so·b~sa en gran mediJa ~a p~~

sonificar ciertas verdades .mora.les tracl.icionnlos tales como J.a iaccd:da, J.a Gj]! 

bici6n, o como en este caso la fé, empero, más que a1egór.\.c:as, las 

figuras son ambiguas· por la simple rnz6n que una J:\·~ra alJs t r:acci61\ 

no puede ser revestida de humanidad, y el tra tamicnto qut~ !Iawthox· -

ne da a sus personajes es el de presentarlos como si fuer~n hombres 

o mujeres reales.· La alegoría se diluye nrtn rnfis al final tl~ la na 

rración, cuando Drown, al alba, regresa u casu, y I·Iawtl101·!iJ; prcgLt.!!, 

ta si la reunión de brujas no habrá sido solamente un su~n0. La ~ 

puerta queda abierta al lector a quien lo toca decidir l<i. r[~~spu.cs~ 

ta, pero quien tiene, al nüs11\o t:lcrnpo, 1n oportunJ.da<l. <le P,i.LT t i.c:lpal.· " 

en la experiencia. 
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• · Z9 

Si bien J!awthornc mismo clasifica sus cuentos bajo el tf tulo 

"Alcgod~as del Corazón". La crítica 1no<lcrna~ 3 ~) ha hecho ya una 

distinción entre lo::. cuentos ~1.mbólicos y los bo!>quejos aJ.1.~gcíricos 

como "Egotism; or the Bosom ScTpcnt" y"The Celcsti.al RoatT~ basado en 

el ~j._lgrim' s Progre s ~- de Bunyan. A mccl lda que surge e 1 s i!;nif ica-

do nlcg6rico de una representaci6n simple y directa) este decae --

por no abarcar la parte más significativ:t de la obra. Esto sucede 

incluso en La letra escarlata en donde la letra "A" significa - --

"Ad(tl ter a" 
' 

Si bien el lector pudiera al principio del romance 

pensar que el adulterio que cometi6 Hester corresponde en otro pl! 

no de lectura al pecado en general, y que ella tiene que pagar su 

culpa por haber pecado, Hawthorne controla la estructura completa 

de la historia, de tal manera que sus personajes, su narrador, su lector 

y él1msmo, vean la letra desde 

tos diferentes. 

VT 

ángulos, perspectivas y contex-

En conclusi6n. los relatos de Nathaniel !Iawthome no son ID)ras ilustraciones 
' 

de ideas abstractas que existen dentro de un sistema de posibilid! 

des objetivas. Son un proceso de percepciones simb6licas en las -

que personajes, gestos, objetos y acciones se interpenetran de for 

ma tal que sirven para dramatizar la naturaleza de la realidad y de 

la experiencia. El sentido que Hawtho111e da a J.a realidad , requiere de -

lo que normalmente tomamos como símbolos ~ara sugerir su intensa -

subjetividad. Característicamente Hawthornc sumerge al lector en 

su obra, permiti~ndole descubrir y meditar sobre el prop6sito del 

simbolismo. Esta posici6n no podría ser más palpable que en Wnke

field, donde linwthornc interrumpe la narreci6n para hablarle <lirec 

tamentc al lec.ter y comentar sobre su prop:l.a obra: 



"If the reac.lc:T choo~;c~, lct ld.111 do hl;; uHn. ~ -

meditation 01' :U: he p1.'·~~h:'.1.' to \.'Jth lll.C .. 

I bid h:l.m 

wlll be pcrvading ~ ... p:i:.c:lt anda r.10:!',t'.:, ..:~ 1.":m -

shouJ.d we f<:d.1 to f:l_J!d l.hclll~ r1cme 1:¡:1 !11;',:J'i:1.y, 

ancl condcnsccl into ti, e;! :cina:l. scnt ¡;~~;:e:. 

striking inciden.t lt~: inora.1 11 • 

'' W1-fkc.fi'cld 11 

El lector se deja convencer por un r:sr:r:i.tor' qne ,,llgunns veces -

lo convierte en espectador y ot~·as en c6mp1ice 0~ una btlsqueda que 

consiste no cu proveer catcgoTfas exactas a los hechos y objetos -

que nos rodean, sino en ahondar rnás p:rofundamen.te bajo la ~upcrficie 

de la realidad y descubrir que d:i,chas catf;g;oTi<'.s son f!.inbJ.vP.lentes, 

ambig.Úas y en última instancia, inalcanzablt.:s. El :tccto:(· quG aco!!l 

pafia a Hawthorne en su bdsquedn de los po~tu~adoz sob~e la condi-

ción humana no se deti(.;HO a anul.1.:r.¡11· de nwn.era. cond..-:ji.te si la - -

obra es s~m,b6lica o ale¡::6rica, s:l.lnplc~in<mtr;) se ve::: ::;1mi.f.::ghlo on. ella .. 

desempeñando ·un ·papel bastante. act:l.vo. Al igtrnl qu.o GHla p(~rsonaj e, 

61 encuentra en espejos y fuentes a1go distinto, roflejo de su pr~ 

pia personalidad. El espejo nhurn,ndo de la obTa de Il;n11thorn.c pro .. -

yecta imágenes ambigUas, diferentes para cada individuo, en donde 

colores, imfigencs, y formns fantasmng6ricas no so11 sino 1Rs propias 

.culpas y pecados que se proyectan como manifestaciones de 1os reco 

vccos del alma y 1os cscondrij os de la mcntl) indiv.l.clual. 



.. 
La prueba del éxi.to de llawthornc no radlca en que !;u obra sen 

alegórica o !; lmb6lica, o en su tlicnica narra tlva tan e spcc't' ficn y 

p~cul1nr c::J;:~o la::; huclln~ digit~lc!~ e.le su urtc, o bicr!. e:~ 'l'..1.C !:U -

rnatcrial pc·rtu1czca a un pasado histOrlco. Su creación cstti irn- -

prcgnada con un tema eterno en donde la problemritica expuesta 

es comdn a todos los hombres y a todas las épocas. Su éxl.to raclica 

en que el lector puedG cncon.trar que su estilo aunque amable y ap~ 

rcntcmcnte suave esta cargado de gran tcnsi6n, que su ficci6n es -

un incesante juego <le poJ.ad,dades entre lo real y lo imaginario, -

entre el pasado y el ~resente, entre la luz y la oscuridad, entre 

la verdad y la ilusiBn, entre el hecho y el símbolo. La oposici6n 

se da tnmbi6n entre sus ideas claramente romfinticas pertenecientes 

al siglo diecinueve pero que descansan sobre un estilo básicamente 

del siglo dieciocho. La polaridad está presente también en sus te 

ma.s de culpa y en.aj en.ación. que ponen en apuros al individuo frente 

al mundo. Los polos opuestos que maneja crean una runbigÜedad li

teraria que se encuentra en el coraz6n mismo de su obra. El poder 

de su arte consis~e no en la forma en que elabora y luego resutlve 

las ambigüedades y paradojas, sino en el hecho de que, a P.C:.. 

sar de lo deseable y necesario que sea la soluci6n, la ambi-

grtedad persiste. Empero, lo mgs importante y en lo que radica la 

modernidad de Nathaniel Hawthorne, es que El permite a su lector -

darse cuenta de la dificultad e inescrutabilidad de la experiencia 

individual. 
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